
TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS - TPS PRODUCTS TSR SUPER
LOW STEEL RINGS 35MM

TSR SL (Super-Low) Series Rings.  Providing an extremely low mounting
solution for those special applications  Precisely machined with tolerances
held to .0002", give maximum scope/ring contact. Holds scope securely
against recoil. Four-screw cap lets you align the reticle, tighten the left side of
the cap, then the right side without the scope rotating. Radiused edges and
corners help prevent snagging while providing attractive appearance. Large,
clamp-nut lets you torque rings to Mil-STD 1913 (Picatinny) bases. Height
measured from top of base to center of ring.

Attributes

Name: TPS PRODUCTS TSR SUPER LOW STEEL RINGS 35MM
Manufacturer: TPS PRODUCTS
Product no.: 100020400
Mfr. No.: 32700
Height: .950''
Material: Steel
Scope Tube Diameter: 35mm
Size: Super Low
Style: Steel
Delivery weight: 0.243kg
UPC: 071611327008

Item details

Made in USA
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TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS
Sicherheitshinweis
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS von TPS PRODUCTS entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet dir wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die sichere und effektive
Nutzung dieser ZielfernrohrRinge. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass dein Montagesystem mit den TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS kompatibel ist, um
Sicherheitsrisiken zu vermeiden.
Überprüfe die ZielfernrohrRinge vor der Installation auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende keine beschädigten Produkte.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um Unfälle zu
vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch angegeben.
Befolge im Falle eines Produktrückrufs die Anweisungen des Herstellers oder der zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Ringe sicher angezogen sind, um zu verhindern, dass das Zielfernrohr während der
Nutzung verrutscht.
Ziehe beim Ausrichten des Absehens zuerst die linke Seite der Kappe fest und dann die rechte Seite, um
eine Drehung des Zielfernrohrs zu vermeiden.
Vermeide es, die Klemmschraube zu überdrehen, da dies die Ringe oder die Basis beschädigen kann.
Sei beim Umgang mit Werkzeugen während der Installation vorsichtig, um Verletzungen zu vermeiden.
Versuche nicht, die Ringe zu modifizieren oder sie in einer Weise zu verwenden, die nicht vom Hersteller
angegeben ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Vorbereitung: Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Drehmomentschlüssels, und1.
stelle sicher, dass du einen sauberen Arbeitsplatz hast.
Produktinspektion: Überprüfe die TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS auf Anzeichen von2.
Beschädigungen oder Mängeln.
Montage der Ringe:3.

Platziere die Ringe auf der PicatinnyBasis.
Richte die Ringe mit der gewünschten Zielfernrohrposition aus.

Sichern der Ringe:4.
Verwende die bereitgestellten Schrauben, um die Ringe an der Basis zu befestigen.
Stelle sicher, dass die Schrauben mit dem vom Hersteller angegebenen Drehmoment angezogen
sind.

Installation des Zielfernrohrs:5.
Setze dein Zielfernrohr in die Ringe ein.
Richte das Absehen nach Wunsch aus.
Ziehe zuerst die linke Seite der Kappe fest, dann die rechte Seite, um sicherzustellen, dass das
Zielfernrohr ausgerichtet bleibt.

Abschlussinspektion:6.
Überprüfe, ob alle Schrauben sicher angezogen sind.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr stabil ist und sich nicht bewegt, wenn Druck ausgeübt wird.

Nutzung: Verwende die montierten ZielfernrohrRinge wie vorgesehen und befolge alle in diesem7.



Handbuch aufgeführten Sicherheitsvorkehrungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS besuche
bitte die offizielle Website des Herstellers oder die KundenserviceKanäle.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitshinweisen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit
haben für uns oberste Priorität. Genieße deine Erfahrung mit den TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS.



TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS from TPS PRODUCTS. This guide is designed to
provide you with important safety information and instructions for the safe and effective use of these scope
rings. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that your mounting system is compatible with the TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS to avoid any
safety hazards.
Always inspect the scope rings for any signs of damage or wear before installation. Do not use damaged
products.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Use the product only for its intended purpose as specified in this guide.
In case of a product recall, follow the instructions provided by the manufacturer or the relevant
authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the rings are securely tightened to prevent the scope from moving during use.
When aligning the reticle, tighten the left side of the cap first, followed by the right side to avoid rotation
of the scope.
Avoid overtorquing the clampnut, as this may damage the rings or the base.
Use caution when handling tools during installation to prevent injury.
Do not attempt to modify the rings or use them in a manner not specified by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage
Preparation: Gather all necessary tools, including a torque wrench, and ensure you have a clean1.
workspace.
Inspect the Product: Check the TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS for any signs of damage or defects.2.
Mounting the Rings:3.

Place the rings onto the Picatinny base.
Align the rings with the desired scope position.

Securing the Rings:4.
Use the provided screws to secure the rings to the base.
Ensure that the screws are tightened to the appropriate torque as specified by the manufacturer.

Installing the Scope:5.
Place your scope into the rings.
Align the reticle as desired.
Tighten the left side of the cap first, then the right side, ensuring that the scope remains aligned.

Final Inspection:6.
Doublecheck that all screws are tightened securely.
Ensure that the scope is stable and does not move when pressure is applied.

Usage: Use the mounted scope rings as intended, ensuring to follow all safety precautions outlined in7.
this guide.



Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS, please refer to the
manufacturer's official website or customer service channels.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy your experience with the TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
ANILLOS PICATINNY SUPER BAJOS TSR
Introducción
Gracias por elegir los ANILLOS PICATINNY SUPER BAJOS TSR de TPS PRODUCTS. Esta guía está diseñada para
proporcionarte información importante sobre la seguridad y las instrucciones para el uso seguro y efectivo de
estos anillos para visor. Por favor, lee esta guía con atención antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que tu sistema de montaje sea compatible con los ANILLOS PICATINNY SUPER BAJOS TSR
para evitar cualquier peligro de seguridad.
Siempre inspecciona los anillos para ver si hay signos de daño o desgaste antes de la instalación. No
utilices productos dañados.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto, tal como se especifica en esta guía.
En caso de un retiro de producto, sigue las instrucciones proporcionadas por el fabricante o las
autoridades pertinentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate siempre de que los anillos estén bien apretados para evitar que el visor se mueva durante el
uso.
Al alinear el retículo, aprieta primero el lado izquierdo de la tapa, seguido del lado derecho para evitar la
rotación del visor.
Evita apretar en exceso la tuerca de sujeción, ya que esto podría dañar los anillos o la base.
Ten cuidado al manejar herramientas durante la instalación para prevenir lesiones.
No intentes modificar los anillos ni usarlos de una manera no especificada por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Preparación: Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave de torque, y asegúrate de1.
tener un espacio de trabajo limpio.
Inspeccionar el Producto: Verifica los ANILLOS PICATINNY SUPER BAJOS TSR para detectar signos de2.
daño o defectos.
Montaje de los Anillos:3.

Coloca los anillos sobre la base Picatinny.
Alinea los anillos con la posición deseada del visor.

Asegurando los Anillos:4.
Usa los tornillos proporcionados para asegurar los anillos a la base.
Asegúrate de que los tornillos estén apretados al torque apropiado según lo especificado por el
fabricante.

Instalación del Visor:5.
Coloca tu visor en los anillos.
Alinea el retículo según lo desees.
Aprieta primero el lado izquierdo de la tapa, luego el lado derecho, asegurándote de que el visor
permanezca alineado.

Inspección Final:6.
Verifica que todos los tornillos estén apretados de manera segura.
Asegúrate de que el visor esté estable y no se mueva cuando se aplica presión.

Uso: Utiliza los anillos de visor montados según lo previsto, asegurándote de seguir todas las7.
precauciones de seguridad descritas en esta guía.



Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o asistencia adicional respecto a los ANILLOS PICATINNY SUPER BAJOS TSR, por
favor consulta el sitio web oficial del fabricante o los canales de servicio al cliente.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades. Disfruta de tu experiencia con los ANILLOS PICATINNY SUPER BAJOS TSR.



Guide de Sécurité pour les ANNEAUX PICATINNY
SUPER BAS TSR
Introduction
Merci d'avoir choisi les ANNEAUX PICATINNY SUPER BAS TSR de TPS PRODUCTS. Ce guide est conçu pour vous
fournir des informations importantes sur la sécurité et des instructions pour l'utilisation sûre et efficace de ces
anneaux de lunette. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que votre système de montage est compatible avec les ANNEAUX PICATINNY SUPER BAS
TSR pour éviter tout risque de sécurité.
Inspectez toujours les anneaux de lunette pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant
l'installation. N'utilisez pas de produits endommagés.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les accidents.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu tel que spécifié dans ce guide.
En cas de rappel de produit, suivez les instructions fournies par le fabricant ou les autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que les anneaux sont bien serrés pour éviter que la lunette ne bouge pendant
l'utilisation.
Lors de l'alignement du réticule, serrez d'abord le côté gauche du capuchon, puis le côté droit pour éviter
la rotation de la lunette.
Évitez de trop serrer le capuchon, car cela pourrait endommager les anneaux ou la base.
Faites attention lorsque vous manipulez des outils pendant l'installation pour éviter les blessures.
Ne tentez pas de modifier les anneaux ou de les utiliser d'une manière non spécifiée par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Préparation : Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique, et1.
assurezvous d'avoir un espace de travail propre.
Inspectez le Produit : Vérifiez les ANNEAUX PICATINNY SUPER BAS TSR pour tout signe de dommage ou2.
de défaut.
Montage des Anneaux :3.

Placez les anneaux sur la base Picatinny.
Alignez les anneaux avec la position souhaitée de la lunette.

Securisation des Anneaux :4.
Utilisez les vis fournies pour fixer les anneaux à la base.
Assurezvous que les vis sont serrées au couple approprié comme spécifié par le fabricant.

Installation de la Lunette :5.
Placez votre lunette dans les anneaux.
Alignez le réticule comme désiré.
Serrez d'abord le côté gauche du capuchon, puis le côté droit, en vous assurant que la lunette
reste alignée.

Inspection Finale :6.
Vérifiez que toutes les vis sont bien serrées.
Assurezvous que la lunette est stable et ne bouge pas lorsque vous appliquez une pression.

Utilisation : Utilisez les anneaux de lunette montés comme prévu, en veillant à suivre toutes les7.
précautions de sécurité décrites dans ce guide.



Instructions de Disposal
Disposez du produit de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Envisagez des options de recyclage lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant les ANNEAUX PICATINNY SUPER BAS
TSR, veuillez vous référer au site officiel du fabricant ou aux canaux de service client.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités.
Profitez de votre expérience avec les ANNEAUX PICATINNY SUPER BAS TSR.



TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS Guida alle
Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto gli TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS di TPS PRODUCTS. Questa guida è progettata per
fornirti informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per l'uso sicuro ed efficace di questi anelli per ottiche.
Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il tuo sistema di montaggio sia compatibile con gli TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS per
evitare qualsiasi rischio per la sicurezza.
Controlla sempre gli anelli per eventuali segni di danni o usura prima dell'installazione. Non utilizzare
prodotti danneggiati.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.
In caso di richiamo del prodotto, segui le istruzioni fornite dal produttore o dalle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che gli anelli siano ben serrati per prevenire il movimento dell'ottica durante l'uso.
Quando allinei il reticolo, stringi prima il lato sinistro del coperchio, seguito dal lato destro per evitare la
rotazione dell'ottica.
Evita di sovratorcere il dado di serraggio, poiché ciò potrebbe danneggiare gli anelli o la base.
Usa cautela quando maneggi gli strumenti durante l'installazione per prevenire infortuni.
Non tentare di modificare gli anelli o utilizzarli in un modo non specificato dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Raccogli tutti gli strumenti necessari, incluso un chiave dinamometrica, e assicurati di1.
avere uno spazio di lavoro pulito.
Ispeziona il Prodotto: Controlla gli TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS per eventuali segni di danni o2.
difetti.
Montaggio degli Anelli:3.

Posiziona gli anelli sulla base Picatinny.
Allinea gli anelli con la posizione desiderata dell'ottica.

Sicurezza degli Anelli:4.
Usa le viti fornite per fissare gli anelli alla base.
Assicurati che le viti siano serrate con la coppia appropriata come specificato dal produttore.

Installazione dell'Ottica:5.
Posiziona il tuo ottica negli anelli.
Allinea il reticolo come desiderato.
Stringi prima il lato sinistro del coperchio, poi il lato destro, assicurandoti che l'ottica rimanga
allineata.

Ispezione Finale:6.
Controlla che tutte le viti siano serrate in modo sicuro.
Assicurati che l'ottica sia stabile e non si muova quando viene applicata pressione.

Uso: Utilizza gli anelli per ottiche montati come previsto, seguendo tutte le precauzioni di sicurezza7.
delineate in questa guida.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto responsabilmente in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considera le opzioni di riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo agli TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS, ti preghiamo
di fare riferimento al sito ufficiale del produttore o ai canali di assistenza clienti.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le
nostre massime priorità. Goditi la tua esperienza con gli TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS.



TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS renkaat TPS PRODUCTSilta. Tämä opas on suunniteltu
tarjoamaan sinulle tärkeitä turvallisuustietoja ja ohjeita näiden kiikarin renkaiden turvalliseen ja tehokkaaseen
käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kiinnitysjärjestelmäsi on yhteensopiva TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS renkaiden kanssa
turvallisuusriskien välttämiseksi.
Tarkista aina renkaat vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen asennusta. Älä käytä
vaurioituneita tuotteita.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien ehkäisemiseksi.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Tuotteen takaisinvedon yhteydessä noudata valmistajan tai asianomaisten viranomaisten antamia
ohjeita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista aina, että renkaat on tiukasti kiinnitetty, jotta kiikari ei liiku käytön aikana.
Kun kohdistat ristikon, kiristä ensin kannen vasen puoli ja sitten oikea puoli, jotta kiikari ei pyöri.
Vältä liian tiukkaa kiristämistä, sillä se voi vahingoittaa renkaita tai pohjaa.
Käytä varovaisuutta työkaluja käsitellessäsi asennuksen aikana vammojen estämiseksi.
Älä yritä muokata renkaita tai käyttää niitä tavalla, jota valmistaja ei ole määritellyt.

Asennus ja käyttöohjeet
Valmistelu: Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien momenttiavain, ja varmista, että sinulla on1.
puhdas työskentelytila.
Tuotteen tarkastus: Tarkista TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS vaurioiden tai vikojen varalta.2.
Renkaiden kiinnittäminen:3.

Aseta renkaat Picatinnypohjalle.
Kohdista renkaat haluttuun kiikarin paikkaan.

Renkaiden kiinnittäminen:4.
Käytä mukana toimitettuja ruuveja renkaiden kiinnittämiseksi pohjaan.
Varmista, että ruuvit on kiristetty valmistajan määrittämään momenttiin.

Kiikarin asentaminen:5.
Aseta kiikari renkaisiin.
Kohdista ristikko halutulla tavalla.
Kiristä ensin kannen vasen puoli, sitten oikea puoli varmistaen, että kiikari pysyy kohdistettuna.

Loppu tarkastus:6.
Tarkista, että kaikki ruuvit on kiristetty turvallisesti.
Varmista, että kiikari on vakaa eikä liiku, kun siihen kohdistuu painetta.

Käyttö: Käytä asennettuja kiikarin renkaita tarkoitetulla tavalla ja noudata kaikkia tässä oppaassa7.
esitettyjä turvallisuustoimenpiteitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.



Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja ja tuki
Turvallisuuskysymyksissä tai lisäavun saamiseksi TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS renkaiden osalta, viittaa
valmistajan viralliselle verkkosivustolle tai asiakaspalvelukanaville.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille
ensisijaisia. Nauttikaa TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS renkaiden käytöstä.



TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS från TPS PRODUCTS. Denna guide är utformad för att ge
dig viktig säkerhetsinformation och instruktioner för säker och effektiv användning av dessa kikarsiktesringar.
Vänligen läs igenom denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att ditt monteringssystem är kompatibelt med TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS för att undvika
eventuella säkerhetsrisker.
Inspektera alltid kikarsiktesringarna för tecken på skador eller slitage innan installation. Använd inte
skadade produkter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte som anges i denna guide.
Vid en produktåterkallelse, följ instruktionerna som tillhandahålls av tillverkaren eller relevanta
myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att ringarna är ordentligt åtdragna för att förhindra att kikarsiktet rör sig under användning.
När du justerar retikeln, åtdrag först vänster sida av kåpan, följt av höger sida för att undvika rotation av
kikarsiktet.
Undvik att överdriva åtdragningen av klämmuttern, eftersom detta kan skada ringarna eller basen.
Var försiktig när du hanterar verktyg under installationen för att förhindra skador.
Försök inte att modifiera ringarna eller använda dem på ett sätt som inte specificeras av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning
Förberedelse: Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en momentnyckel, och se till att du har en ren1.
arbetsyta.
Inspektera produkten: Kontrollera TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS för tecken på skador eller2.
defekter.
Montera ringarna:3.

Placera ringarna på Picatinnybasen.
Justera ringarna med den önskade positionen för kikarsiktet.

Säkra ringarna:4.
Använd de medföljande skruvarna för att säkra ringarna på basen.
Se till att skruvarna är åtdragna till rätt moment som anges av tillverkaren.

Installera kikarsiktet:5.
Placera ditt kikarsikte i ringarna.
Justera retikeln som önskat.
Åtdrag vänster sida av kåpan först, sedan höger sida, och se till att kikarsiktet förblir justerat.

Slutinspektion:6.
Kontrollera att alla skruvar är åtdragna ordentligt.
Se till att kikarsiktet är stabilt och inte rör sig när tryck appliceras.

Användning: Använd de monterade kikarsiktesringarna som avsett och se till att följa alla7.
säkerhetsåtgärder som anges i denna guide.



Avfallsinstruktioner
Kassera produkten på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala regler.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS, vänligen hänvisa till
tillverkarens officiella webbplats eller kundservicetjänster.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Njut av din upplevelse med TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS.



TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS Bezpečnostní
pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS od TPS PRODUCTS. Tento průvodce je navržen
tak, aby vám poskytl důležité informace o bezpečnosti a pokyny pro bezpečné a efektivní použití těchto kroužků
na puškohled. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby váš montážní systém byl kompatibilní s TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS, abyste se
vyhnuli jakýmkoli bezpečnostním rizikům.
Vždy zkontrolujte kroužky na puškohled pro jakékoli známky poškození nebo opotřebení před instalací.
Nepoužívejte poškozené produkty.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, abyste předešli nehodám.
Používejte produkt pouze k jeho zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v tomto průvodci.
V případě stažení produktu z trhu postupujte podle pokynů poskytnutých výrobcem nebo příslušnými
orgány.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že jsou kroužky bezpečně utaženy, aby se zabránilo pohybu puškohledu během použití.
Při zarovnávání záměrného kříže nejprve utáhněte levou stranu víčka a poté pravou stranu, abyste se
vyhnuli rotaci puškohledu.
Vyvarujte se přílišnému utažení matice, protože to může poškodit kroužky nebo základnu.
Při manipulaci s nářadím během instalace buďte opatrní, aby nedošlo k úrazu.
Nepokoušejte se kroužky upravit nebo je používat způsobem, který není uveden výrobcem.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava: Shromážděte veškeré potřebné nářadí, včetně momentového klíče, a zajistěte si čistý pracovní1.
prostor.
Kontrola produktu: Zkontrolujte TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS na jakékoli známky poškození nebo2.
vad.
Montáž kroužků:3.

Umístěte kroužky na Picatinny základnu.
Zarovnejte kroužky s požadovanou polohou puškohledu.

Zajištění kroužků:4.
Použijte dodané šrouby k upevnění kroužků na základnu.
Ujistěte se, že šrouby jsou utaženy na odpovídající moment, jak je uvedeno výrobcem.

Instalace puškohledu:5.
Umístěte svůj puškohled do kroužků.
Zarovnejte záměrný kříž podle potřeby.
Nejprve utáhněte levou stranu víčka, poté pravou stranu, aby se zajistilo, že puškohled zůstane
zarovnaný.

Konečná kontrola:6.
Zkontrolujte, že všechny šrouby jsou bezpečně utaženy.
Ujistěte se, že puškohled je stabilní a nepohybuje se při aplikaci tlaku.

Použití: Používejte upevněné kroužky na puškohled podle zamýšleného účelu a dodržujte všechna7.
bezpečnostní opatření uvedená v tomto průvodci.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt odpovědně v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc týkající se TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS se prosím obraťte na
oficiální webové stránky výrobce nebo kanály zákaznického servisu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
hlavními prioritami. Užijte si svůj zážitek s TSR SUPER LOW PICATINNY RINGS.
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